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USER’S MANUAL

DEAR CUSTOMERS!
Congratulations on your purchase of the RUBBER 20106 humidifier. We hope
this appliance will meet all your expectations.

Ultrasonic humidifier RUBBER 20106

Please read the user's manual very carefully before operating this appliance.

The producer reserves the right to change or modify the appliance specifications

without prior notice.

TECHNICAL INFORMATION
Permitted water Water tank
Supply voltage Power "
(DC Volt) (Watt) temperature capacity (L)
C)
230V 25W 1-40° 3.5 litres
Mist output Mist emission Noise level
(ml/hour) area oise leve
400 ml 40 m’ <30 dB(A)

Main features of the RUBBER 20106 humidifier:

- Emits cool and refreshing steam

- Ultra quiet

- Eliminates static electricity
- Low power consumption
- High capacity - 400 ml/hour

- Refreshes the air
- Prevents from illnesses, protects the skin

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities.
Contact you local government for information regarding the collection systems available.

If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the
groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally obligated to take back your old
appliance for disposals at least free of charge.
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BASIC SAFETY PRECAUTIONS

- Read all instructions carefully before operating the humidifier.

- Unpack and inspect for any signs of damage.

- Do not use the appliance if the cord has been damaged.

- Check the household voltage to ensure it matches the units rated in the specification before
plugging the humidifier in.

- Always place the humidifier on a firm, flat, level surface. Always keep the cord away from
heated surfaces and remember that the cord must not be stepped on.

- Do not place the appliance on wood furniture or in places which have to stay dry.
Non-metal, waterproof surfaces are the best to keep the appliance on.

- Do not place the humidifier in direct sunlight, near any source of heat, near computers or
any other electric and electronic appliances (the intensive humidity emitted by
the humidifier may damage those appliances).

- The humidifier is not a toy, keep it away from children.

- Keep out of children's reach in order to avoid the risk of body damage or electric shock.

- Do not operate outdoors. This appliance is intended for indoor use.

- Do not operate the appliance when the water tank is empty. Turn the appliance off.

- Do not add any fragrance oils or chemicals to the humidifier. Do not cover or block the
mist nozzle.

- Fill the water tank only to the marked line.

- Always turn the appliance off and disconnect the power cord from the electrical outlet
before cleaning in order to avoid electric shock. Do not carry the appliance when turned on.

- Always plug in and plug out the appliance with dry hands.

- The humidifier is not intended for use in a closed room since a high level of humidity may
damage wooden furniture or electric appliances.

- Do not aim the mist at people, furniture or walls.

- Use the appliance only in accordance with its intended use.

- Do not spray the humidifier with any caustic chemicals, which could cause its damage.

- If the power cord is damaged, it has to be replaced only in service points or by qualified
people.

- In order to prevent fire and electric shock, never dismantle the casing yourself.

- All service and maintenance operations except for cleaning and filling the tank with water
must be performed by authorised service points.

FILLING AND INSTALLING THE WATER TANK,
OPERATING INSTRUCTIONS

- Remove the water tank, turn it upside down.

- Open the tank cap and drain any water from the tank (it does not apply to the first time use),
rinse the tank with clean water.

- Fill the tank with clean, cold water. Use of very cold water may temporarily reduce the mist
output. Never fill the tank with hot or warm water since it may damage the humidifier.

- Close the tank cap firmly.

- Turn the water tank back to its proper position and recheck if the cap is closed firmly.
If not, close it once again.

- Place the water tank back on the base of the humidifier.

- Never pour water through the mist nozzle.

- Never shake the appliance.

- Never leave the appliance directly in the sun.

- Never add any substances to water (such as fragrance oils, perfumes, air refreshers).

3



Always turn the appliance off before filling the tank with water.
1. Turn the humidifier on and regulate the mist intensity settings.
2. The mist will not appear immediately or it will be faint, wait a few minutes.
3. Do not aim the mist directly at walls or furniture. A high level of humidity may cause
damage to them (the optimal humidity level for people is between 45% and 65%).
4. If the humidifier stopped emitting the mist:
I — first check if there is any water left in the tank. The humidifier is equipped with
a water sensor which prevents it from working with an empty tank.
II — check the mist intensity settings. It may be turned to minimum.

* To start the machine, press button 2

* Pressing the button again will disable humidification.

* The humidifier has a built-in dimmer liquid evaporation, controlled by the illuminated
knob No. 1. By turning the key to set the desired intensity of evaporation.

* The humidifier has an additional function of ionization. To enable ionization, press
the number 3, then the indicator light # 5 turns.

» When the water in the tank will be significantly reduced, lamp number 4 lights up.
It will mean a need to supplement the water.

CLEANING AND MAINTENANCE

This humidifier does not demand a great deal of maintenance. Water must not be kept in
the tank for too long (especially when the humidifier has been out of use for a while) in
order to prevent bacteria from building up. Before cleaning the humidifier, first turn it off
and unplug it. Be careful with the water sensor, do not shake it, pay close attention not to
damage it. Do not use any detergents or sharp objects to clean the appliance.

CAUTION:

- Using high-mineral-content water (so called 'hard water') in the humidifier will cause
a white mineral residue to accumulate on furniture and surfaces of other appliances.

The higher the mineral content, the greater the potential for white dust.

- The white dust is not caused by a defect in the humidifier, but is due only to minerals
suspended in the water. In order to reduce or avoid the precipitation of minerals, use boiled
(remember the water has to be at least cool) or distilled water.

- Having been used regularly for a longer period of time, the ceramic mist generator disc in
the humidifier may become covered with mineral residue. This, in turn, will cause
the humidifier to emit less mist. This residue can be removed with white vinegar
(around 10% concentrate). Moisten the disc with vinegar, wait between ten and twenty
minutes, and rinse it with some more vinegar. After several minutes dry the mist generator
with a towel. If necessary, repeat the whole process.

NEVER CLEAN THE CERAMIC DISC WITH CAUSTIC CHEMICALS OR WITH
SHARP UTENSILS (E.G. A KNIFE OR A SCREWDRIVER).
NEVER USE THE HUMIDIFIER WITH AN EMPTY WATER TANK.
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MUSZAKI INFORMACIOK:

o M dett ; .
SANICO
230V 25W 1-40° 3,51
Porlasztott para ,
m(errrll%lrs:)ge Miikddési teriilet Hanger szint NAVOD K OBSLUZE
400 ml 40 m’ <30 dB(A)

* A gyarté fenntartja maganak a késziilék specifikaciéjanak valtoztatasi vagy modositasi jogat
elézetes értesités nélkiil.

» Ahhoz, hogy inditsa be a gépet, nyomja meg a 2.

* A gomb ujra le fogja tiltani parasitas.

* A parasitd van egy beépitett dimmer folyadékparologtatassal altal vezérelt megvilagitott
gomb No. 1. Azzal fordult a kulcs a kivant parolgas intenzitasat.

* A parasit6 van egy tovabbi funkciot az ionizacid. Annak érdekében, ionizacids, nyomja
meg a 3, akkor a jelz6fény # 5 fordulat.

» Amikor a viz a tartalyban jelent6s mértékben csokkenni fog, hattérvilagitas lampa 4 vilagit.
Ez azt fogja jelenteni kell egésziteni a viz.

- TILOS A KERAMIA KORONGON KELETKEZO LERAKODASOKAT MARO
HATASU SZERREL VAGY ELES ESZKOZZEL (PL. KESSEL VAGY
CSAVARHUZOVAL) TISZTITANI

ULTRAZVUKOVY ZVLHCOVAC
VZDUCHU RUBBER 20106

- KERULNI KELL A PARASITO VIZ NELKULI HASZNALATAT.

A WEEE 2002/96/CE kéryezetvédelmi direktivaval
megegyezden tilos az elhasznalt elektromos ¢és elektronikus
berendezések kornyezetbe vagy nyilvanos hulladéklerako

helyre t6rténé kidobasa. Azokat megfelelé ujrahasznosito
pontba kell leadni.
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TECHNICKE UDAJE

L .., ) Pripustn Objem nadrzk
Napajeci napéti Vykon teplota vody Jna vodu '
(DC Volt) (Watt) ¢C) (@)
230V 25W 1-40° 3,51
MnozZstvi Uroveii
rozpras$ované pary Oblast ¢innosti ot
(ml/hod.) hlasitosti
400 ml 40 m’ <30 dB(A)

* Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmény nebo upravy specifikace pristroje bez
predchoziho upozornéni.

* Chcete-li spustit pocitac, stisknéte tlacitko 2.

» Stisknutim tlacitka se vypne zvlhcovani.

» Zvlh¢ova¢ ma vestaveény stmivac tekutého odpaiovani, osvétlenym knoflikem €. 1
Otocenim klice nastavte pozadovanou intenzitu odparovani.

» Zvlh¢ova¢ ma dalsi funkce ionizace. Chcete-li povolit ionizaci, stisknéte klavesu s Cislem 3,
pak kontrolka # 5 otacek.

* Kdy bude voda v nadrzi byla vyrazn¢ snizena, ¢islo 4 se rozsviti. To bude znamenat
nutnost doplnéni vody.

- USAZENINY NA KERAMICKEM DISKU NIKDY NECISTETE ZIRAVYMI
PROSTREDKY ANI OSTRYM NARADIM (NAPR. NOZEM NEBO
SROUBOVAKEM).

- ZABRANTE POUZIVANI ZVLHCOVACE BEZ VODY V NADRZCE.

Podle smérnice 2002/96/EC o ochrané Zivotniho
prostiedi je zakazano stara elektricka a elektronicka
zafizeni vyhazovat do pfirody nebo na obvyklou

skladku odpadu. Tato zafizeni musi byt odevzdana
k recyklaci na pislusném sbérném misté.

HUN

SANICO

HASZNALATI UTASITAS

ULTRAHANGOS PARASITO
RUBBER 20106



TECHNINES INFORMACIJOS:

. Prileidzi d
Maitinimo jtampa Galia ” i;;l?:;:t:’_lig en Vandenls rezErvuaro
(DC Volt) (Watt) cC) talpa (L)
230V 25W 1 -40° 351
Purskiamy gary
kiekis Veikimo plotas Garsumo lygis
(ml/val)
400 ml 40 m’ <30 dB(A)

* Gamintojas turi teise Keisti ar modifikuoti jrangos specifikacija be iSankstinio perspéjimo.

» Norédami jjungti masing, paspauskite mygtuka 2.

* Paspaudus mygtuka iSjungti drékinimas.

* drékintuvai turi jmontuotg dimmer garuojant skysciams, Sviecia ratukas skaicius 1
Pasukant rakta, nustatykite norimg garavimo intensyvuma.

« drékintuvai turi papildoma funkcijg jonizacijoje. Norédami jjungti jonizacijos, paspauskite
skaiCiy 3, tada indikatorius # 5 postkiai.

» Kai bake vanduo bus gerokai sumazinta, §viesa skai¢ius 4 sviecia. Tai reiks, kad reikia
papildyti vandens.

- DRAUDZIAMA VALYTI NUOSEDAS ESANCIAS ANT KERAMINIO DISKO
CHEMINE PRIEMONE ARBA ASTRIU JRANKIU (PVZ. PEILIU ARBA
ATSUKTUVU

- NENAUDOTI DREKINTUVO, JEIGU REZERVUARE NERA VANDENS

Pagal WEEE 2002/96/CE direktyva dél aplinkos
apsaugos yra draudziama $alinti sunaudotus elektrinius
ir elektroninius jrengimus j aplinkg arba j jprast

vie$ajj savartyna. Reikia atiduoti j atitinkama
perdirbimo centrg
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ULTRAZVUKOVY ZVLHCOVAC
VZDUCHU RUBBER 20106




TECHNICKE INFORMACIE

s (. ‘ Pripustna . . .

N Prikon Objem zasobnika

" ocven (Watt) P na vodu (L) s A P "C e
230V 25W 1 -40° 3,51
Mnozstvo ' M

rozp(rzif/(;lmg §)ary Dosah pésobenia hllj;s(;:(f;i NAUDOJ IMO INSTRUKCIJ A
ml/hod.
400 ml 40 m’ <30 dB(A)

*Vyrobca si vyhradzuje pravo na zmeny alebo modifikacie Specifikacii zariadenia bez
predchadzajiceho ozniamenia.

* Ak chceete spustit’ pocitac, stlacte tlacidlo 2.

* Stla¢enim tla¢idla sa vypne zvlh¢ovanie.

* Zvlhéova¢ ma vstavany stmievac tekutého odparovanie, ovladana osvetlenym gombikom ¢ 1
Otocenim kli¢a nastavte pozadovant intenzitu odparovania.

» Zvlh¢ova¢ ma d’alSie funkcie ionizacie. Ak cheete povolit’ ionizacii, stlacte klavesu
s Cislom 3, potom kontrolka # 5 otacok.

» Kedy bude voda v nadrzi bola vyrazne znizena, lampa ¢ 4 svieti. To bude znamenat’
nutnost’ doplnenie vody.

- USADENINA NA KERAMICKEJ PLATNI SA NIKDY NESMIEVCISTIT
ZIERAVINAMI ALEBO OSTRYMI PREDMETMI (NAPR. NOZOM ALEBO
SKRUTKOVACOM)

(]
- VYSTRIHAJTE SA PRED POUZITIM ZVLHCOVACA BEZ VODY V ZASOBNiKU ULTRAGARSINIS DRE KINTUVAS
E/ Hvotudh pomeia e kst cybanst poue RUBBER 20106

elektrické a elektronické zariadenia v Zivotnom prostredi
alebo na bezné verejné skladky odpadu. Musia byt
odovzdané na prislusnom recyklaénom mieste.
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